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J1, MEERBFZ RYT AREREEIEZ “HAW . SEZ, MEIREAMANRERE, iR mEBERE R .
A2 BERAEA MR AR, “BIEHHE" KERE. —Jim, HEAERRNMEL, RAZMIFACH, LEEM
PRIGIRA; BT, BRALERICRE, BIRREITRCE, A CGEME. BURME. WEPHE) BEA, FEE
IRHENTEFT T B IFSCHO SR L, AR TR LT, AT T LA X ER R K B ) SE B S TR B S
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s aRE, HuREr AENRBM RS =2 Ul HRAER. B RIOLE R, EF ek
JUF-FFTARLE . VESCH R b SORAFEE K B B A0 SO A EE SO LTS A RO I 24, fn e b B3 26 ] ST 75 2232
MELE=F0 S h R 25, RIEARREREE, BFE K, EETREEZETHEALEE . BPLEERES
MEY), FEAERRIERE TS FUET R ARONEE. EMEL R, FOCEE R R RERSE, EIGERFER R
EFE i 5 b Sl 6] Tt AP B AR ARAE SRR (0 B R AT E R BT, M ALE B n] LU E L TR
IHBEMERSARER . XM ERBENZEPFECE, WMEaTERE KRR, ERRGI MLz 28 S48
W, REPREITSORNTE HE R AR, —0iE, EAGGEIREARRS, ME THBIFEMECEIR, BAER
ERRARTIRNE, BT RSGET SO0, IESIAR AR SOk, JFREAE IEB, FR AR SCAYERE L FIA LY
BRI MG AT 5 LAB/ N 250—300 A EREAMER . 8K, i BRI R S AR

ALZBFABIEREX -BENE S TREN. A CGERMBIE) f1 (CRa8i%) 4, DIEIERRES KT
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BRI A TG AT AR R RSy, SRR & A B R AR B R . (ERIERRETOE — st EWERN.
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Kissinger

(D Heinz Kissinger was born in the small town of Furth, located in the south German Province of Franconia, on May o7
1923. His father was a teacher at a local high school, his mother a housewife; the setting was typical German middle class.

@ But the Kissingers were a Jewish family in a Germany that was on the brink of Nazism. The Kissinger children—Heinz
and Walter, a-younger brother—were often beaten by anti—Semitic youngsters on their way to and from their school; finally they
were expelled and forced to attend an all-Jewish institution. Their father was forced to resign. After years of social torture, the
family emigrated to the United States in 1938, '

(3) In America, the Kissinger family lived in New York City, in a neighborhoodof Upper Manhattan among thousands of
other German and Austrian refugees. Heinz Kissinger was never assimilated by the culture and society that made up America; in

taste and style, he would always be distinctly European. ( 15 {#£1E%>]) 1995 G557 )

2o TR RO

HIERRBATALHR, BARBEZE . (BRIERRSREE A ARG NEKSFK, HitthRrER.
HERIBEK . EIERLE, FHEXERR. SMUREEE SR, RN RS TR BN T 2L LA
REEET, RET—R¥L, ANER, sybaEtiiesk. X TE, B8 —RESWEHINRTES ABFERNHYE
HERBA TRFERS HIRFEREfIRHE T!

= BePRDUR SCHE WA

(1) AR . SEURRA YA UK, &5 x DR R 22510 BT, IREENCAER2ES] . m¥m
S OEEARR, YRR T 7

(2) #EEAY: BEXFTAIIEREERA Y, MADGRERGEN T FE, dA %W ARERRZd, & rTEER
HRBKE

(347X e T HOCHI4EH , RURIFSCIARIR , A8 SO BOR 48 IR R P 28 iU SCETT, R TR T

(4) BB RIS FBOROER A,

(5) EBTUK : YGRAEETTRTATE, "TLURRE), Rifslor), DOEEEERETE, W EIGEW HE, Sk
FSE TR 1, o2 20 FRARAT K — i PR AfE

(6) BRALIUE: AEWMEEIESFERmMERA TR, B K" HE, ARk TIUENRET.

(7) BHIRA: BACERCEETERCER, ORNBDUETXHNERR, ZUHERU LSRR, eR
R SGERIRFLOFR . '

EF R R EREESCE, BR LT SCHZ X R AR, R T SRR, ik, “BEMER
[ EF3CH, SEBCA— AT o B i i R RO, 2 T DUE T SO R U S R T
BRFEKRZ ARV CHAWERRIGE ) | AR, SHEET, MRS, 2R, XS ELT S
TOCEEFR R BRI, PR CBEPERE" sU “BHIRAE”  (translationese ) . #ESE CBHPEMAE" MOAGAA, POSCEREE %R
R, REEREEG, THFRAFHEY . RS, EXRERNENE T, ARG, AR ek, R
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BB, EARPAENRE AR FEE¥ERES, TEREZNIEFIERMFRET . KIEUE,
BELER—EARMEAHRA S . L, EREE MNRE T URERN FERSUE™ . BEMEEAERE Y.
23] BHRERY P E AR AR WHR & B S TGERIZGE K, BOVHESMPAR, FFESERrh REKE A St IR
B — TS, HWMASRR T B o BERRSGRENR L R, BRmidn, M—4aameits,
MBEAEF I MR RN R P RA R R EN ASE, e M OCREET A, WSS BT A 2 .

(D The final blow came when his pancreas began to hemorrage. JEIF 1: 4 GHFT HEERT, MhABERFFAH I T o
g 2. MMRUBRERTTAA I MmA, MMFERIEE] 7. BoF. fEtiEarRENZ, MAORRTARRD. (FF1
B, FERERHIER TR TS, BRIk 2 IEsE, MEE. )

@ It is not only the language of aviation but with a new, British—issued set of maritime terms called “Seaspeak,” it may
become the official language of shipping. JFiF: HIEAAHTAZHE, hkEGER B EHE" SFHTELTW
MEEE ., BOF: FENMUEMSBIAAE, i AEEXERGN—ELN BFERIE" O AE, Efa R
MEEWIIES., (RIBRZEARE, FHRZEAATE “not only.. but (also) .." AR, Hhi&H LMK “with” Mk
BRER. )

(3 In many situations, the Department of State's first reflex was to turn to Harvard's area specialists. % : EIFZEM T,
45 W BB RIS R G A T B4R, 8% TEVFSNIL T, E95 5t E BB Rt R I A B A AR (M 5
(FFRASHIBEHER, (Rl TS, TS EXERN “reflex” EEEHEREA “KH" . ‘B 28T, Mk
R BiZREXA ERSCR & SO “ARRER R . “SIRMEEL4E” o )

(@ After he had lost four pints of blood, the Shah fell into a coma. His doctors tried unsuccessfully to revive him with
electroshock treatment; then they removed his tubes and life supporting systems. JF1%: [E 59T PUMRBRILGRABXK, b
B A AT A A R, SRS TSNS BRI R e . 0% EE R TSI SRRk, B
Ef BRI, (BRESRT). RaftlThs T EEmS b HE A4 R sE, [FFER
#77 (40 “AEEHHA” ), FIEIRERE FREIRERRAGENE T |

@) Likewise, the New Criticism revolts against biographical studies which attempt to explain a literary work through
examination of personality, life, and attitude of its author. J5i%: [AiF, HtIFE R HEBIHRARS . EGFEER
FE SRR — SO SRS PR A £ R Fe . BO%E: RRE, BT AEE T A PR —
HO SRR AR LI R . (SRR REARIEA BRI B A, FRIBZAEHRS “biographical” IRIEA

“biological” o )

(® The fierce light of the burning house lighted Kino's face strongly. JFi%: #REEH )5 T-HIRERE IOLIRFUMIBE T 251
HIlG. BU%: B FRRBRIVEEREJOL, EAEMIGTINVRBL, (FIBEsOEEEE, “N” FEALSE, B, )

(D While the mistress of the home is gradually subsiding from the first stage to the second, take a look at the home. JERIE:

e AT N B A BB, B —RIXSOE, B0%: EY4aE AMKR 5 BIB R TR, SAATE
WAS AR B, LA TPRE—BRIE., (FFERFHEEF “subsiding from the first stage to the second”

SEERKET . BURES L TFORH TIRXWERESE.

WS mEmeR TS anEY, BELLEELER.

(D My mother's youngest brother was an enlisted man in the regular U.S. Navy. He was my distant hero, then serving in the
pacific fleet, a man thoughtful enough to send me at intervals small mementos of his visits to the foreign and exotic countries of
the world. JFiF: MR HPHIHE, IMNIEATEMIRS, RS A BT AKRBUE L E T FIF L ERS
IR ERER AN A R

(2 The house stood in a lonely, wild part of the country, among the gray Derbyshire hills, with a murderer hanging in chains
on a bleak hgght in full view. E]‘% XA AP AE— N AR DR S, TEEHRDK LA, E—uE
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(3) The second reason for my early desire to attend Annapolis was that my college education would be assured, no small
consideration during these early Depression years when the chance of a family financed college education seemed slight. J515:
B RIS R BRI 2 — RROKEHE LA TRIE. EIAGREMRINEILTLAE, WA FiiE,
RE Z A E2 [N

(@ This is a sorry state of affairs for a country so great in economic size and so overwhelmingly dependent on its international
relations, J5i%: iXHTF— AR A, ZEENRE R SRS, B AN ZBE

(® The rest of the patrol was frozen in the middle of the mine field, on the edge of panic. JiF: fEEHX 5, EFAHLE
R ERRAERE T, XEEARLT .

Y. PR RE J ilEvp o S

i T E S e E AW S 5 BOA AT S U A RMER S AR, DURIEZ S A fh X305 ( Chinglish ),
FETE R R SRy R . A b e A R R R R BUE AT LIRSS B v AR A R, K2 R IU#
BHEBIE, AR PR RN ZOGEFE OB, F RS E AR ERERAR Y IR R IR
RIEAR, DURENSHMEETMBARUS ., BFRIF, SSERBMR, Rk, W5 TR hE; AHEIRN
DUORFBRE W, EiFRGGRN RAEM AL ZAAMER; DURLHEAMIARAS, BEEEE, W% H Chinglish
AUBRIE; DUFBEM AR RS T M e, 5%, TP 0nE, BHER I, HEFREANRSLGSERE,
RHEEFRFEMA BT, RAIGENRREA RBZE P SORH; BAMEIGE, ARER P CFmeRE, K
IEEE IR A&, SR, WA FHITEA, ISR ST RIAR O ER . BRI R E F
WIEILER, BPEZIZI AN, TERR A B B T LB AY . ZFIH “[FHE” (reverse or back translation )
ik, AR RWTIMRIL .

O RS JEIERE? JHE: How do you think of Chinese opera? ({1%: What do you think of Chinese opera? / How
do you feel about (like) Chinese opera? / How do you like Chinese opera?

@ X R FEMMEEIRTT. Fi%¥: The price of the watch is dear. 2i%: The watch is dear. / The price of the watch is high.
Q@ BAMEBEF L E A SR AP EEEHS T YAFEE. FHiE: We will go on writing a new chapter in

building socialism with Chinese characteristics in the new century. #i5: We will go on achieving fresh successes in building

socialism with Chinese characteristics in the new century.( i1 “writing a new chapter” 5 “building socialism” NEEAH G EHED. )

@ A THADPRXFNER, TEFELE P THEE, ZEDLFEHR P TRPE. Fi¥: To promote the
development of China—US relations, China needs to know the US better and the US also needs to know China better. 4115
To promote China—US relations, China needs to know the US better and vice versa. ( HOFRR ISl TES , 73CFEIN
1. )

® “=H" (3. BEEGE. HES) ¥ emphasize the need to study, to have political awareness and to be
honest and upright / BHFELEREF LAt 1F3L: to apply scientific research results to industrial production . {TTERYEE [Fi%:
completely smash P{i%: smash ( “smash” AFELEE “HIKE" Z&, £ “completely” ¥ 30ES KBS, HAittn “52
LAFHR" , AR ZINENAETR, ¥4 “completely conquer”; “Hi Am]HE" K7 1% A “extremely shameless” , 2 “shameless”
E&Rmady AR EHREER” ARNIIEA “a great historic change” , ATEFIERE, “historic” BEZRIE T “great”
Z8. )

® ANOESEREAS, WAR[EE. Ji%E: It cannot be avoided if people_want to. Ji%: It cannot be avoided if people
want to avoid it. ( FAH “avoid” FAEFFEN, MAHAGEERE, ZHH “avoidit” o )

D 238, FEINZEREERR. i At the turn of the century, China's diplomacy is most active. fi5: The turn
of the century finds China most active on the diplomatic arena. ( FEA= 64418 “diplomacy” 5 “active” #&EIAFEH, “active”
RIEIBENIZRA . BOFEHR TIALKRIE, )

hENEBRAAL B A ER AR F1¥: The strength, prosperity and development of China will pose
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no threat to any countries. (i : A strong, prosperous and developed China will pose no threat to any countries. ( JF1F=F7
Fh%, MORMIFRSCE “China” fEEIE, AHBESA. )

© HEAPHFFIR R KA A M. % 1: To maintain world peace is very hopeful. J5i% 2: There are great hopes for
the maintenance of world peace. 15 1: The_prospect for world peace is very bright. (1% 2: The prospects for world peace
are very encouraging indeed. ( FAPMRIFE R FX 8. BMKORNELESSIT. )

© Fr, M—BERE T TR, BRSBTS ibArS. Fi%: In addition, their pictures

reflect, from a certain angle, their mental outlook of having the whole country in mind and the whole world in view as well as

heir cultural life. 415: In addition, their pictures reflect, from a certain angle, their mental outlook, their love for the motherland
and wide—ranging interest in the world as well as their cultural life. ( FUZ{H FEE, Hogzih, £ A3 . SoEm@Ems . )

8BTS LT anE RS, B S RE

@ Bbfrid L B AL 2Kk, FHi%F: The woman ran to the police for getting help.

@ BHONMAVRAER . [ My views are opposite from yours. / MR E AR IEAER . 5% His opinion is the
very opposite to yours.

Q R EMANEEZIRERETFZAITE. Fi¥: A wavel agency announced not to accept any more bookings for
tourist travel to Cairo.

@ MR RAE MMM R R A E L EW, WMaEEFEhEA. Hi¥E: He thought the Chop Suey was more
delicious than anything he had ever tasted before, not even in China.

O BATEZAREIT. Fi%: We enjoy free medical care.

© FA T4 552 VREHRMME . Fi%: To deepen reform is the most urgent task.

@ o EkE2 = SRR RITARIE IR KR G B AL RO FF % 5. i%: The ship of China's socialist construction
will brave the wind and waves and sail to the glorious destination of modemization.

SR EEANZRZ. FIF: Innovation is the soul of a nation's progress.

@ BATZEER RARERA AR ARSI E A 5. [Fi%: The development of our relations has made
us not only close friends but also brothers.

© Ff FERSIRE AT LIS FTER AT D, R ZEREIRTE RSO, Bl TSRS X E A F
PRI RTRE, B TEER S R R ATy H E AR ZBOR. JRI% 1: We will continue to unswervingly

focus on economic development. We will continue to unswervingly press ahead with reform and opening—up. We will continue

to unswervingly maintain social stability. We will continue to unswervingly carry out the independent foreign policy of peace.

J& 1F 2: We will steadfastly focus on economic development, resolutely press ahead with reform and opening—up, persistently
maintain social stability and unswervingly pursue the independent foreign policy of peace.

BT HiEmiA (2) . BEFS5RLEE

—. B E X
BB E%E (translation ) AOREEA B T2 BHIRE0), SRR @BhEAE, REBIEmE. Kim, BiREBRA—1TEZE
M5E Lo T2 LA CRIERE X .
(1) REBCEEARDGEE:  * CEMAOBIE) st/ n] e iR b B Sch I, S SeRIR SR A 1
(2) 18 HLFEFEEZFMHERLAHH (Samuel Johnson ) Hi: “BHIFMEL—FESERS AT, B
BORFEEE. " ( To translate is to change into another language, retaining as much of the sense as one can. ) fllifi%: “ &
i## ( translator )8 BE( master JMRNE T - X PIRNHE S 09# Bk A BT AR, Mt S5 A B BRI HERI ( critical ),
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T X AR T B 4 R AL 2 S PR AR ( practical ) o 7

(3) PP RGE:  “BRRA—MES FEULSE . 2MMRAS B FREMOAR, " (R S e T &
BIEX I THR, FALLA RS RSS2 e )

(4) BFHRE: PR BRIRA] R AR B FUR W RE S A BB . 7 (RLHSTE S NFREIIE )

(5) EEYSELMIFHBEREILX (Eugene A. Nida ) L EIFT A€ SO “BHFREZRE N REG BN &R
LAY FHOREEY), BRSO, HUORE AT #4{EY) ( Translation consists in reproducing in the receptor
language the closest natural equivalent of the source language message, first in terms of meaning and secondly in terms of style. ) ”
fAERFNRE A E BRI U, AR OUE B AR SR T MR AR, IR E T R
PR 1 A 25 PR 5 S B A KU VA 25 R SCIRAR (B, 7 [ 24508 (source language ) SR MAERRIE
AT “FAE"  (target language / receptor language ) 8% “¥i5" , XFF “HbnE" s “HEIE" o [ET8F
LG T B AR IR X AR, BIEMERARE SO R, R S R S sk k. Rk, “BE
BEPERE"  (Translating means translating meaning. 25351% ) ,  “{§HAHEEET"  (To be faithful, one must get the meaning
and forget the words. €1 ) , XU EWEBEL —FEIEMERSD, BILL, RKHE, “BIR& GEHRERGE” .
B R il (HIHMREEIE, E24 AHENBREKTE R LR,

£ PR FRATAT LA Bl T — D BEAERE R AE X, B B R R H B TR B AR S s, [R5
—FBEE NGRS —ME S ER R . EXERENER, NAERMNSEEN, MUEESCRERNE,
SR SO R S OGRS KBRS (B4 . B8, SOk, XUE . SUERIESE ) - KButE, #
FERAAE R . BIEE B KRB, RPAMIESRNERZIAR (at) | B9 (craft) FIRE (science ) =FHMGE—;
R TREKRES (practice ) ERE (skill) o ZPrLABIRIE AR A, R BIRA S BA MR B AR AT 1 5
VBHIRRA ZARYE, FHABEE M “HeE" . Bt BFELRAt N, FAESER—ML&iEsh, RERH#
PRI IR T N Z 3 S mh A, R, BiF TEE gt T, AL BREA SR, KEIBHFDH
2l

T BOER R E X

2 [ BR 2 HEEE R (Daniel Gill ) {EBIREEA MU, KRR S5H0Y 8% ( professional translation ) o 7E
KeF el Be i ANE R IFR G S IME SR B Ay SRR BORR N K A BE . O BIPE AR A T g i e M B A
BB AR, L BHERS T Dok . 2%, BHERBOARGR G, BA T CFERFLASMG BHFRGERR I X BiR
ek, AL BRI R R AR S B

= MR R R B AL A HEfE

1. A EEXRY 0 ER

BHPR S — U LA A . B ELPRRRME R TR, BEREH BA KRR K . BARXFMASUKFIFAEER
& HIEE A CIRG SCENRE S, HRBENYZRIEE, 2% HFESE, MY T MR RS R 2 eniER,
RESSSEMHLE M BRI R .

2. BEAEA (X)) R H b iR——iF ST

BB URER), BRI, OB, BRTAME . DUBTTHME R EXER, BiRECZORFE A R RRE,
AERT Z UL TR, AL “BIFREAE" (A wanslator is an eclectic.) , JLE/RRE, A1 iR
ZeE R E SR EE M, “An interpreter/translator has to know everything of something and something of everything. " ( %
FAREMB R TR, LEMBINFERS—, ) EERAR &%, XASEROTE. W, BG. 25,
TR A, FER RIS A REN T (RS2, WREER ) |, W SCHEER A BE LRI,
B RKA 2 RIS E . (B — ORI BIRR SRR, FHNE, 2F8. AE&RSHULE
BHIAR, e JFOSCHEAT AT I 25 Y B P A MR AR, 7R RA T & th BB E BRI WA ] — S8,
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S LRSS, 5 LA S A, B, R .

3. BREWMPERFAFRBHNFESEED

PR TUA RS RIS TR — AR, SFERIFH A ILCHRETIR, fE ZHEL . MR
ERF, LR S RS AP THORE S . AR R, TR T I B A X — R
AN, BRI ER R E & T S A T T, BRI, MEARYON, AR, . Tk
BAAMTAS, EANEETAS, HREENERKED, BRRMERE . ARALTESWIR. —NET
AT HEETETRBFETAE, TR T, DRI, » SRATHEY, FHUME A RIS G,
B, EESTEECERBERAY, 0. B RBEHTE X B RT3 B FURXT RN
BT, S A B2 B R 9 — A/ VNERS, DIRFRMEE TSR M AR S H AR, AR XI5
BRI, AR . SMHTRIE A . B AR AL, ST ORI TR, AL 5 M R %
TR . AERE SCLEHE A0 A R0 1 X E BT AIROE R . BT M T AT RS SRR E R S, TR
b 553 R A SR SO R A R, 0 SO R T B 44 RILSC R SO T, B 6 M B O S0 A SR
HORIE, BT BRI AR AN, B, PSRN I ALA S RE, I ARSI, R B
R SRBCE R . R, 5%, MANCEERA RSN HRZE | R L
B AR . (R PR RO (TR . BIECER . MRV . A A ORI AR AR LA T S kT
5.

4 RREEREENF SR

RS P T ) SCACRIA 2 B A B OB, 2 30 L2 R S PR R R £ R S S
LR B R AR MR 7 SRR B A ) S T AR RIS S R AR . % T ITRORT AR, AR
B P AT SRR SR 7 bR . BT TRBIF TR, T8 TR AR O, T, GmR%RL
T B, BERGOR AR . (RIS SR B R RS BRI S kT . SRR T AR, %%,
B2, MEEROLR CHRET MRS, FEROT CHTRE | RN | TR L AR
2 5 T

5. 3BT B iRt T #

B SRR S X TR TR, JURRGE T RSN RS, TR “ES Llofis, THRSMIAE L
BATHEAL . T AT AEA . RS SR TR

6. AL B AR
R BRSSO RN, B LR P AT, TR R, PRIEVPRIRT AL, EfTHIR L A RHRAA
A Al AR TR EAYE B, BT LA G AR R R RN | Bk e B AR, B TR R | LA REME R

e, el A FREE B SRR RE R R

BHIREEA SR AT, AR ISR, SIS T, FRBEONERE, R
RERH, AR EMBIEAES . BIRETy, WEE %, BRI RRBIR I EROR | 2. ZAR R,
BRB I RE R IFEAFATER S . RERARE TR ERRE. Re] R R | )RS IR e R R
FO%, MAEBIFRRANEIT. ik, GTDEXMEEL . BT EIEREN R, BT EETE, BE
WA WU, Rk, i, RRBRAZE ., ARIEMSRRERR., [FREAY R AL TR R] LUMAS R BE A A6 .
Pz P R BRI LTS | ik, I R S AR ), SUERBIREGE, AAERIESUERES | RIBRIARES .
TN J] ( REHETE S AL ThRER AR IE SOk | X | iaiE ) N AT BE ) ( BEf A4 Fh AR il T Brisc K PR B b A 45 B0 IF 30 ) .
HE ek R SR R R A S AL R B AR A AR TS | TSR L. IR R B AR R B I
( proficiency ) , BERPFICIEFR ERAEXL, $8, SURERETE RN (exactness ) , WICNATFHNE . B,
HA SCARRAARE L BOiI . Bl AT iEEYE (readability ) o
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F-R HESXKhE=s

ho. el VR S R R AR

B i A PTARAE I LUE S AR M ZR TGS, EBREE BA gl M8 —Lemidsisy; 2R
AZFERMAARR, IRAAERE SRR, WaFHSMAERRN,; BREEH RS AL ER; B2k
WEAWRMBR, FHRIESROBR—ITE “hRERFIN - BT ERA WA S RIRAERMES
[BIFEFTHARBRE S, TR = A BAE ) O 3 9% B B R 3C B, TUH R DRI SO, PUAIES —BiEA
ZhRREREA TR GG, FHTGERICFBIFE R SCFBIE, MR EEM “HEE" (B#E) BfE
WRMM, @, SifF. RS2 E, REACKIBEFBR, FIEHAAHERFENHEFREE. Bi¥.

AN (IO ARG Rl NP

B EF LIRS, B WRAR” o BERES CEEWE" | fFEER, AR, EEERTS
A NOEEEE, OB, WETET, AMAZYA S T RN, BIREFILEA, FERBAL, MRy,
WA R, oMM, BRRSBEETRELRALEGZM, B REmERITRE, B hE R L
WEA T IR, BRI, BEERBAL, HI “FO7 W KR, B RN W LT, AhHE,
&EA%; B “—RZ, AARE" , U1 “SARE” ; RGO, WEEZ], T35E% AT, SR LA,
FER DAL, ILEBELECHHEE L REBIER, —BRIrEYEmE, HFFA%E, WEY %1 ; FAZ AN
A mMERERAGRE, —BmA T, GRS, RAEmMAYL, Sd&t; TAXEMU, SHkdfiT, A8
HAEF], KEAM, B, ZRREABMHFTRRL. BRFLEA, FERCAL, HEdE EAFA TR
Kot, BIEEEREAEA WA, HTRENGE TERERELMELE. BREERGAERNBIES . KEER,
B E M. WP ER MR Tk k2 (A NS IS 6 iz el 2 ok, ZORBMET B ROTRR M SCLEE, TS
e “GlE” Aok, LETEARR, HEEWRAL, [FRERIFE.

B=% BHEHRS (1)

L R ADGEAER F LR R E DO

1. 568 54543

MIBERRERIKE, DUERAWE (analytic ) A EMIET, INUGERLIATCHNFER ST L RIEEREX,
Bz RN ERE RSB R, WiREEEE, AP S TEBORRINEL LR . HIFRNAGER (synthetic ) [[15}
s F R R ATE T, BIOEIE E 2 N F R A SRR IR, RIKIFEE L Bk, DR G
iz HEENE AT BORFATUE MBS X BB L.

2. WE5ES

] F N AR R RSN i A Y e ik T BOREIC FBNIE 5 IR TIE S (hypotaxis ) 5 RZ, WTFAERESSH
WHEEERE X TFERBTES (parataxis ) 5 . WEHREG, LEERERSSCKIFIERRANEXRR (APEMEER
i BRI SRR ) . ARSI ESR, fFERRIER FEE TEA X R MBS EFAR LR IPRE,
KR -FERSY . ZEKEEWE SRR BET . BERAAUFRSEIET. DEE,. RiEF
AT R s FEFNAT I IE S R R S Z R A B OC R, EAmMUEARET, BWREEEXRNER B
FaIM N EhERRN . R MM B ™% AR | TR RRSH MIETE, RN ESME
i Cansebial, Aia . i) | AEEE SR (RER. 6 shaiE ) KU ERE, 0 BB L, TR —FhIRIASEHE
PR, SHEENIEAIES . BAEARESH., A 500HE FEEME OCRMBARMR, MESTHE
ERbR A, RRE ERAE NBSOFFI R/, Mz FF9IF B A FEREHE . /v Z [l r) 2 H X Rk
BT LTz, TERERRE. Fl.

(D Humpty Dumpty sat on a wall. Humpty Dumpty had a greac fall. ( #£AJA]F “and then” ZERKFMEEH, §

2 Boys and girls come out to play. The room doth shine as bright as day. ( B[ “because” ZFf{FMEEFT, )
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S FERNRAVE

@) Save trees—Eat a beaver. ( 5] [ “how” BHfH R xR. )

i, AR R GHESI LI, BRI E 6 SRR LU B R R ARE . DURREEA R AE B —
RIS 0 EEF B2 (stream of notions ) , ARSI F B AA EFAER, flm:. “WREIFH, ()
—TFREB =K, (A) () argity, (Fkmshh) &, () (EEFE) , aes, (d)faz, (8) Fa)
FHHALE, (UETAKN) BHELES—BWM. " CRAW (F) ) fER - “Tigw” Bigs, D6
FEAME AT P58 48 O K A L — R B UCHES . DAY . BB EMEAIES. A, BRANAEEIR LR
WIETRE, IUER—FSESCFLEN “E8" &S, ATEHMKIER GER, R LIRBUY i Nk a) (4L
AW ) | VR, RIEEE; B5— i, EDUERILR BT, FEAEE W Sk d R ST i,
—fSCRTR AT, CEST NE. BKE, WRERS, LB, ERGERRER; DTUREES,
IhRETRAE D, EEERRREH . BN, SEIE 7RI SR . AT LSRR R & 26 e
—FRpERE . EEATHE, RIES MR,

. xEAEEAY

SEAMBEAXABARSHE, FIGXFRE S RN T4 AR IRgY . RIERFIHEN
% ( subject—prominent ) &5, PiERE FH%HR (topic—prominent ) 1§75 - if F Bl EE—FiER EEMRIEH
PHTS , FOGEAMRIRE: ¥ (SV) . EREX(SVC) , FHE (Sv0) . FFHER (SV0102) MEHEFH (SVOC) .
DU 203 38 o — R A 3 B AR WS UM LAVEIS () B —— R TS, TRREATHSE IR R LRI FE Y
WL, POEEBARAFEIR, ARSEER, EIRStE A REGRYER, AL BTG, RERNL, A
TA BRI BKERGF. b b, FRAMEBAERT PRI, LAEMME, FUZEE RS hEETT L
HMEBERZ, DOEE LU SRS VR, XHTUMEHERZ]. Filt, EE RN EEEL HENE= OR:
DOFSE R Fif, SRR RS,

4. BAEDEHKED

Yl ) I E SR G4 1 JEAER) . B SEE FIRNE, s RS DUEA] T MK SEshiRlR A A A], B
HEEh AR X R BRI R O AL SR B SR R e DUR R S A S, DUFERT I R BB IR B Sh SR
P FaRmESES . BV R, BEADGES RS, AIEMIE. sl ML, SEEMAR T (phrase) , A
B, AianifiHRE, BaLBGNIZE EHTY R, W EEREa); DUFSBEN %% BT RS,
AR AR L Y i

5. WF kG RAKKRE

B, deifbie FEHMRREE, SURHER TR ERAE, BrRURIGEENS , AREHEGERSE
INBHFDGE M PR EE R R, A0 SR R4 W BR DGR SR, A AR DUE AR,

b. HELHSEELH .

HE wrEOm” BE, BIESR . Sesaiie e, FIE . bR G . XmE, JOE B EREREIE,
FEHER, KA HEe, SilPEse, BEEASIRERN REOM" o BAR, FEBRSCER AR EHE AR
AR RPN 5 I DCOAMERAE , BT B R A R 7 Y A i U B A0 B N B R X e

1. XRmEBSREERN

PR F M EEFNZ —BRAWE R (end-weight ) BRNGHL (end—focus ) , BISEHEBRIEE(E B F2H 4
THAE R FHEI. WS ER, LEFERZ SHIBRGSWEE RS — B B i A FryaR. mdLESEF
IFAt4 “EEFN" TR, PR SO R R R R A

(—) BiFNNESERANENEETERES SREe LNt

@ A dialect is known by every linguist in this room. ¥ 1: —F/7 SHaXAE T RBNEMESFFAEE. %32 2:
H M7 SiXEE T ENEME S F5AMEG. (FE0 ARRDGEMN SN 1R 2 30BN EIETER “EE—e"
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B RS o=

MPBUERT. Heh “F—FhE" 25, RiZO0HESREA, EMED, HERMSFRFNITFLE, )

@ You don't grow the grain you eat and you don't make the clothes you wear. 553 1: {RAFHRIZAMRE, {RIBAMIR
FHRMR. B 2: (RERREARRIRE O, RENKRIEDARIRE M. (FX12EHE, ARIUEERN
Fakitae 24T “IRZRRE” 0 “IRERRIR” 1EATM, BB BIT LAY, BERDUER “EE—Te”
MLEHa. )

(@ As the weather was fine, we decided to climb the mountain. 132 1: B FRSFEM, Rl lwEl. ¥x2: K
SREF, BAREECL. (@R IECEERTTR, EDOEBARERES, ERFEIUEMENBIEEE S, B
B2, )

(® When Frau Wirth had left, all beautifully waved and pleased with her looks in the mirror, Emil's mother went into the
bedroom. X 1: 29555 « IRETAANB IFIHELERGEFERR, NHEFEHCHERREERE. ETZRE, K
IRIVISIERE TENE . BE3L 2: 3R25 - TRITAKIE AR AR, MBS, MEHE T, SORRIEBIDE®
TEVE. (DB A S BT RR AR . AR, 183 2 MBS A RIFMIEREK. )

O “HP" P, 11 “gersE” g, READEE ., A%, 1¥32: The May Forth Movement of 1919
saw the beginnings of the “New Redology” , represented by scholars such as Hu Shi and Yu Pingbo. ( pOEJE < A PY’
PlUa, BT ‘#ersy’ pni” RER, EiEEAEEA. NEM “TEE” 5, FaBndIomiaiBreE R
HtEEE. )

© /KBEERFY, JRBERAF. 1¥3L 1: Water can float and swallow a ship. 153 2: As water can float a ship, so can it
swallow the ship. ({UBFSCRMBIWE SR, NELRERR B0 FHEN, Wt THESCECCAREMNEEEA.
B 2 FIRRIOBEM R “As.so” XAES ), WSHR T, )

(@ The church was surrounded by yew trees which seemed almost coeval with itself, 1537 1 #is HSEAZFRERSS, Lot
HORIE B IS 2O I S8 —FEIEA . 1B 2: BEUE, BRERE, MEILF—HHE. (FX2®EEHE “which”
M Sieself” , MIRFDIEIEERENILS, TXEERS. )

(®) If rise of blood pressure occurs with some other disease, it is called secondary hypertension. %32 1: #nB i RN,
P HAHANE, XIS ROk R Rl . 3F50 2. FRHAPERMs RIIE, FovdkettmniE, (%
XS, WEZIMR, ErEMEIEMEEINIER, B30 2 ROREIGERSNRS, TXEERE. ) 848
RS R R, BRIREER X EA SN, EAE —ERERATFE, WRAERF . AEAS . 1aHCHR .
fhikg¥AT, BRI, IBIEANANATORE . R . R (an “EE. 5. I 55 FdEmEE (a0 “HII, RKE, Bt
Ri%. &M, & F) KAFEHTES.

(Z) ERFRIESIER HEEED”

TEDGERIAT, FEAESE X — UG RE, 12 FPHCA 6] 4 A ) AL MICHE B TR A, A8 95 + VP RS TR, ST 20
AR RAT B AEPEREDU I R IR ek | REEEDGRR SR RAG . B T35 A I, e RN S
RIE AT SR, s LUBE ST LR R

(D She was a tall silent woman with a long nose and grey troubled eyes. 1F30: W/ FHEE, BMES, KENET,
—XUKEREE, FEE VAR A

@ His proposal of this plan of marrying and continuing at Hartfield—the more she contemplated it the more pleasing it

became. His evils seemed to lessen, her own advantages to increase, their mutual good to outweigh every drawback. T iR
HH ARG RELE IS X RERRAES R /R E R B RS . Bt o zs, BieHE, Ralbhz.

) The morning June 27" was clear and sunny, with the fresh warmth of a full-summer day; the flowers were blossoming
profusely and the grass was richly green. ¥30: A H T-HHH B4, KSHEE, PHLIANE, BETERIT, S50, % T
BeH 2 H BRI o
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